
Форма 
W-8EXP

Свидетельство иностранного правительства или другой
иностранной организации 

для удержания налогов и налоговой отчетности в США
(Для использования иностранными правительствами, международными организациями, иностранными 

центральными эмиссионными банками, освобожденными от налогообложения иностранными 
организациями, иностранными частными фондами и правительствами территорий, принадлежащих США.)

 ▶ Информацию о форме W-8EXP и отдельные инструкции к ней см. по адресу www.irs.gov/formw8exp.
 ▶ Ссылки на разделы указаны применительно к Налоговому кодексу США.

 ▶ Передайте эту форму налоговому агенту или плательщику. Не отправляйте в Налоговое управление 
(IRS) США.

№ OMB 1545-1621

(Ред.: июль 2017 г.)

Налоговое управление 
Министерства финансов 
США 

Не используйте эту форму для лиц, указанных ниже. Вместо нее используйте формы, указанные ниже.
 • Иностранное правительство или другая международная организация, которая не заявляет о применимости
разделов 115(2), 501(c), 892, 895 или 1443(b). .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  W-8BEN-E или W-8ECI

 •  Бенефициарный собственник, который подает заявление только на получение иностранного статуса или льгот
по налоговому соглашению. .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . W-8BEN или W-8BEN-E

 • Иностранное партнерство или иностранный траст.   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  W-8BEN-E или W-8IMY
 • Лицо, утверждающее, что доход непосредственно связан с ведением торговли или бизнеса в США..    .    .    .    .    .    .    .    .    .    .    .   W-8ECI
 • Лицо, выполняющее функцию посредника. .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  W-8IMY

Часть I Сведения о бенефициарном собственнике
1 Название организации 2 Страна учреждения или организации

Часть II Заявление о соответствии требованиям к статусу согласно главе 3 
10 Для иностранного правительства. 

а  Подтверждаю, что юридическое лицо, указанное в части I, является иностранным правительством в рамках раздела 
892 и платежи подпадают под освобождение, предусмотренное разделом 892.
Отметьте подходящий пункт: 10б или 10в.

б   Юридическое лицо, указанное в части I, является составной частью правительства   _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _ .
в   Юридическое лицо, указанное в части I, является контролируемой структурой правительства   _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _ .

11 Для международной организации.
  Подтверждаю следующее.

• Юридическое лицо, указанное в части I, является международной организацией в рамках раздела 7701(a)(18).
•  Платежи подпадают под освобождение, предусмотренное разделом 892.

5 Постоянный адрес (улица, номер дома, квартиры или маршрут в сельской местности). Не указывайте абонентский ящик или адрес представителя 
(кроме зарегистрированного адреса).

Город; штат или область. При необходимости укажите почтовый код. Страна

6 Почтовый адрес (если отличается от указанного выше). 

Город; штат или область. При необходимости укажите почтовый код или индекс. Страна

7 Номер TIN США, если требуется (см. инструкции) 8а Номер GIIN б Иностранный номер TIN (см. инструкции)

9 Регистрационные номера (см. инструкции) 

3  Тип 
юридического 
лица

 Иностранное правительство.
 Международная организация.
  Иностранный центральный 
эмиссионный банк (не принадлежащий 
полностью иностранному суверенному 
субъекту).

  Освобожденная от налогообложения иностранная 
организация.

 Иностранный частный фонд.
 Правительство территории, принадлежащей США.

4 Статус согласно главе 4 (статус в рамках закона FATCA)
  Участвующее FFI.
  FFI модели отчетности 1.
  FFI модели отчетности 2.
  Зарегистрированное условно-
соответствующее FFI  
(кроме FFI модели отчетности 1).

  FFI, не предоставляющее отчетность в рамках 
соглашения IGA. Заполните часть III.

  Территориальное финансовое учреждение. 
Заполните часть III.

  Международная организация.

  Иностранное правительство (включая политическое 
подразделение); правительство территории, принадлежащей 
США, или иностранный центральный эмиссионный банк. 
Заполните часть III.

  Освобожденный пенсионный план иностранного правительства. 
Заполните часть III.

  Организация 501(c). Заполните часть III.
  Пассивное NFFE. Заполните часть III.
  NFFE, предоставляющее отчетность напрямую.
  Спонсируемое NFFE, предоставляющее отчетность напрямую. 
Заполните часть III.

Уведомление о Законе о снижении бумажного  Номер по каталогу 25401F  Форма W-8EXP (ред.: 07.2017)
документооборота см. в отдельных инструкциях.
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Часть II Заявление о соответствии требованиям к статусу согласно главе 3 (продолжение)
13 Для иностранных организаций, освобожденных от налогообложения, включая иностранные частные фонды.

Если какой-либо доход, к которому относится это свидетельство, представляет собой доход, к которому может 
применяться раздел 512 при расчете налогооблагаемого дохода юридического лица от неосновного вида 
деятельности, приложите заявление с указанием сумм.

Отметьте пункт 13а либо 13б.
а  Подтверждаю, что юридическому лицу, указанному в части I, выдана справка от Налогового управления (IRS) от  _ _ _ 

Справка действительна на текущий момент и подтверждает, что лицо является освобожденной организацией,  
описанной в разделе 501(c).

б  Прилагаю к этой форме заключение адвоката из США, подтверждающее, что указанное в части I юридическое лицо 
описано в разделе 501(c).
Только для организаций из раздела 501(c)(3): отметьте пункт 13в либо 13г.

в  Если справка или заключение адвоката подтверждает, что указанное в части I юридическое лицо описано 
в разделе 501(c)(3), подтверждаю, что организация не является частным фондом, описанным в разделе 509. Прилагаю 
аффидевит организации с указанием достаточных фактов, на основании которых Налоговое управление США может 
определить, что организация не является частным фондом, поскольку подпадает под одно из исключений, описанных 
в разделе 509(a)(1), (2), (3) или (4).

г  Если справка или заключение адвоката подтверждает, что указанное в части I юридическое лицо описано в разделе 
501(c)(3), подтверждаю, что организация является частным фондом, описанным в разделе 509.

14 Для правительства территории, принадлежащей США.
 Подтверждаю, что юридическое лицо, указанное в части I, является правительством территории, принадлежащей 

США, или его политическим подразделением и требует освобождения, предусмотренного разделом 115(2).

Часть III Заявление о соответствии требованиям к статусу согласно главе 4 (если требуется)
15 Для FFI, не предоставляющего отчетность в рамках соглашения IGA. 

  Подтверждаю, что юридическое лицо, указанное в части I, отвечает следующим требованиям.
• Отвечает требованиям, согласно которым оно может считаться не предоставляющим отчетность финансовым
учреждением в соответствии с применимым соглашением IGA между США и   _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _ .
• Считается  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _ согласно положениям применимого соглашения IGA  
(см. инструкции).
• Если вы являетесь FFI, которое считается зарегистрированным условно-соответствующим FFI согласно применимому
соглашению IGA модели 2, укажите ваш номер GIIN:
▶  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _ .

16 Для территориального финансового учреждения.

 Подтверждаю, что юридическое лицо, указанное в части I, является финансовым учреждением (но не 
инвестиционным юридическим лицом), которое учреждено или организовано согласно законам территории, 
принадлежащей США.

17 Для иностранного правительства (включая политическое подразделение); правительства территории, 
принадлежащей США, или иностранного центрального эмиссионного банка.

 Подтверждаю, что юридическое лицо, указанное в части I, является бенефициарным собственником платежа и не 
занимается коммерческой финансовой деятельностью, которая связана с работой страховых компаний, учреждений-
хранителей или депозитарных учреждений, применительно к платежам, счетам или обязанностям, в отношении которых 
подается эта форма (кроме случаев, разрешенных в разделе правил 1.1471-6(h)(2)).

18 Для освобожденного пенсионного плана иностранного правительства.

 Подтверждаю, что юридическое лицо, указанное в части I, отвечает следующим требованиям.

• Учреждено и спонсируется иностранным правительством, международной организацией, центральным эмиссионным
банком или правительством территории, принадлежащей США (согласно определению в разделе правил 1.1471-6 или 
в применимом соглашении IGA модели 1 или 2), для предоставления пенсионных льгот, льгот по инвалидности или льгот 
в связи со смертью бенефициарам или участникам, которые являются текущими или бывшими сотрудниками спонсора 
(или лицами, назначенными такими сотрудниками).

• Учреждено и спонсируется иностранным правительством, международной организацией, центральным эмиссионным
банком или правительством территории, принадлежащей США (согласно определению в разделе правил 1.1471-6 или 
в применимом соглашении IGA модели 1 или 2), для предоставления пенсионных льгот, льгот по инвалидности или 
льгот в связи со смертью бенефициарам или участникам, которые не являются текущими или бывшими сотрудниками 
такого спонсора, но получают льготы в качестве вознаграждения за личные услуги, предоставляемые спонсору.

12 Для иностранного центрального эмиссионного банка (не принадлежащего полностью иностранному 
суверенному субъекту).

  Подтверждаю следующее.
• Юридическое лицо, указанное в части I, является иностранным центральным эмиссионным банком.
•  Юридическое лицо, указанное в части I, не имеет облигаций или банковских депозитов, к которым применяется

эта форма в связи с ведением коммерческой банковской деятельности или другой коммерческой деятельности.
• Платежи подпадают под освобождение, предусмотренное разделом 895.

Форма W-8EXP (ред.: 07.2017)
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Часть VI Подтверждение 
Осознавая ответственность за предоставление заведомо ложных сведений, заявляю, что информация 
в этой форме мной изучена и в меру моих знаний и убеждений является достоверной, точной и полной. 
Также, осознавая ответственность за предоставление заведомо ложных сведений, подтверждаю следующее. 

 •  Организация, от имени которой я ставлю подпись, является бенефициарным собственником дохода и других
платежей, к которым относится эта форма. 

 • Бенефициарный собственник не является лицом США.
 •  В случае если бенефициарный собственник является контролируемой структурой иностранного суверенного

субъекта (но не центральным эмиссионным банком, полностью принадлежащим иностранному суверенному
субъекту), бенефициарный собственник не занимается коммерческой деятельностью на территории США
или за ее пределами.

 •  В случае если бенефициарный собственник является центральным эмиссионным банком, полностью
принадлежащим иностранному суверенному субъекту, бенефициарный собственник не занимается
коммерческой деятельностью на территории США.

Кроме того, разрешаю предоставить эту форму налоговому агенту, который занимается управлением, получением 
или хранением платежей, бенефициарным собственником которых я являюсь, или налоговому агенту, который 
может расходовать или производить платежи из сумм, бенефициарным собственником которых я являюсь.

Обязуюсь в течение 30 дней подать новую форму, если какая-либо информация в этой форме окажется 
неверной.

 Подтверждаю свое право ставить подпись от имени юридического лица, указанного в строке 1 этой 
формы.

Форма W-8EXP (ред.: 07.2017)

Место 
подписи    _ _  _ _  _ _  _ _  _ _  _ _  _ _  _ _  _ _  _ _  _ _  _ _  _ _  _ _  _ _  _   _ _  _ _  _ _  _ _  _ _  _ _  _ _  _ _   _  _ _  _ _  _ _  _ _  _ _  _ _  _ _  _ _
 Подпись уполномоченного должностного лица  Ф. И. О. печатными буквами Дата (ММ-ДД-ГГГГ)

19 Для организации 501(c).

 Подтверждаю, что юридическое лицо, указанно в части I, является юридическим лицом, описанным в разделе 501(c), 
но не является страховой компанией, описанной в разделе 501(c)(15).

20 Для пассивного NFFE.
а  Подтверждаю, что юридическое лицо, указанное в части I, является иностранным юридическим лицом, которое не 

является финансовым учреждением (кроме финансовых учреждений, организованных на территории, принадлежащей США).
Отметьте подходящий пункт: 20б или 20в.

б  Также подтверждаю, что юридическое лицо, указанное в части I, не имеет крупных собственников в США.
в  Также подтверждаю, что юридическое лицо, указанное в части I, предоставило заявление с указанием Ф. И. О., 

адреса и номера TIN каждого крупного собственника NFFE в США (см. инструкции).
21 Название спонсирующего юридического лица:   _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _  _

 Подтверждаю, что юридическое лицо, указанное в части I, является NFFE, предоставляющим отчетность напрямую, 
которое спонсируется юридическим лицом, указанным в строке 21.
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